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Monteringsvejledning (DK) 
Montering af mellemstykke og betræk til bryststøtten

Mounting instruction (GB) 
Mounting extension piece and cover for chest support

Montageanleitung (D) 
Montage des Verlängerungsstücks und der Abdeckung für das Brustpolster

Monteringsanvisning (SV)
Montering av breddningsdel och överdrag för bålstödet

Montage handleiding (NL)
Verlengstuk monteren en borststeunhoes aanbrengen
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Monteringsvejledning
Montering af mellemstykke og betræk til bryststøtten

• Fjern proppen (A)
• Mellemstykket monteres og fastgøres med skrue (B)
• Højdejustering (C)

Brug medfølgende 5 mm unbraconøgle til ovenstående justeringer

Vær opmærksom på at alle skruer er fastspændt før produktet 
tages i brug. Alle skruer skal jævnligt kontrolleres og efterspændes

• Betrækket monteres på bryststøtten og velcrostropperne (D) lukkes
• Stropperne løsnes for at afmontere betrække f.eks. til vask (40°)

Vær opmærksom på at alle skruer er fastspændt før produktet 
tages i brug. Alle skruer skal jævnligt kontrolleres og efterspændes
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Monteringsanvisning
Montering av breddningsdel och överdrag för bålstödet

•	 Ta bort skyddet (A).
•	 Montera breddningsdelen och fäst med skruven (B).
•	 Höjdjustering (C)

Använd den medföljande insexnyckeln på 5 mm för all montering

Kontrollera att alla insexskruvar är ordentligt åtdragna innan produk-
ten används. Kontrollera alla skruvar och inställningar regelbundet.

•	 Montera överdraget på bålstödet och stäng kardborrebanden (D).
•	 Lossa kardborrebanden och ta bort överdraget, t.ex. om det behöver 

tvättas (40°).

Kontrollera alla remmar och spännen före varje användningstillfälle 
och byt ut alla utslitna eller felaktiga delar innan produkten används.
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Mounting instruction
Mounting extension piece and cover for chest support

• Remove the plug (A)
• Mount the extension piece and fasten with the screw (B)
• Height adjustment (C)

Use the enclosed 5 mm Allen key to perform all fittings

Make sure that the Allen screws are tightened before using the 
product. Frequently check all screws and adjustments.

• Mount the cover on the chest support and close the velcro straps (D)
• Undo the velcro and dismount the cover e.g. for washing (40°)

Check all straps and buckles before every use and replace any 
worn out parts before using this product.
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Montageanleitung
Montage des Verlängerungsstücks und der Polsterbezug für das Brustpolster

• Abdeckkappe (A) entfernen
• Verlängerungsstück montieren und mit Schraube (B) fixieren
• Höhenverstellung (C)

Verwenden Sie den beiliegenden 5-mm-Inbusschlüssel für alle Monta-
gearbeiten.

Vergewissern Sie sich, dass die Inbusschrauben festgezogen sind, 
bevor Sie das Produkt verwenden. Überprüfen Sie möglichst oft 
sämtliche Schrauben und Verstellungen.

• Abdeckung am Brustpolster anbringen und die Klettbänder (D) schließen
• Klettband lösen und die Abdeckung abnehmen, bspw. zum Waschen (40 °C).

Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch sämtliche Gurte und Schnallen, und 
tauschen Sie ggf. jegliche abgenutzten Teile aus.
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Montage handleiding
Verlengstuk monteren en borststeunhoes aanbrengen

• Verwijder de dop (A)
• Monteer het verlengstuk en zet het vast met de inbusbout (B)
• Hoogte instellen (C)

Gebruik voor alle instellingen de meegeleverde 5mm inbussleutel

Controleer altijd of de inbusbouten goed aangedraaid zijn voordat u 
de Mustang gaat gebruiken. Controleer regelmatig alle inbusbouten 
en verstellingen.

• Breng de hoes aan om de borststeun en zet het vast met het klit-
tenband (D)

• U kunt het klittenband losmaken en de hoes verwijderen, bijv. om de 
hoes te wassen (op 40°C)

Voorafgaand aan ieder gebruik moet u eerst alle riemen en gespen 
controleren en eventuele versleten onderdelen vervangen.


